






















































         Na temelju članka 109. stavka 4. i članka 198. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“ broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19. i 98/19), članka 30. Statuta Općine Gola („Službeni glasnik Koprivničko – križevačke županije “ broj  4/21) i Odluke o izradi III. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Gola („Službeni glasnik Koprivničko – križevačke županije“ broj 16/20), Općinsko vijeće Općine Gola na 56. sjednici održanoj 22. ožujka 2021. donijelo je



ODLUKU
o donošenju III. izmjena i dopuna 
Odluke o donošenju Prostornog plana uređenja Općine Gola



[bookmark: _Toc56412940]I. OPĆE ODREDBE
Članak 
Donosi se Odluka o donošenju III. izmjena i dopuna Odluke o donošenju Prostornog plana uređenja Općine Gola („Službeni glasnik Koprivničko – križevačke županije“ broj 4/08, 9/14 i 7/17); (u daljnjem tekstu: Odluka).
Sastavni dio Odluke je provedbeni dio Elaborata: „III. izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Gola“ (u daljnjem tekstu: Elaborat).
Članak 
Elaborat je izradilo t.d. Urbia d.o.o. Čakovec.
Elaborat sadrži opće priloge, tekstualni i grafički dio za provedbu i obrazloženje.
Opći prilozi sadrže obrazac prostornog plana s podacima o nositelju izrade i podatke o izrađivaču.
Obrazloženjem se daje analiza, ciljevi prostornog uređenja i plansko obrazloženje rješenja, te evidencija postupka izrade III. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Gola.
Članak 
Provedbeni dio Elaborata sadrži:
Tekstualni dio u obliku pravne norme utvrđuje izmjene odredbi za provedbu Prostornog plana uređenja Općine Gola
Grafički dio sadrži kartografske prikaze, kojima se zamjenjuju sljedeći kartografski prikazi iz Prostornog plana uređenja Općine Gola:

	1.
	KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA
	MJ=1:25.000

	2.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI
	MJ=1:25.000

	3.
	UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE PROSTORA
	MJ=1:25.000

	4.
	GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA I IZDVOJENA GRAĐEVINSKA PODRUČJA IZVAN NASELJA
	MJ=1:5.000
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II. ODREDBE ZA PROVEDBU

Članak 
U Odluci o donošenju Prostornog plana uređenja Općine Gola („Službeni glasnik Koprivničko – križevačke županije“ broj 4/08, 9/14 i 7/17) u nazivu poglavlja II. izraz: „odredbe za provođenje“ zamjenjuje se izrazom: „odredbe za provedbu“.
Članak 
Članak 5. mijenja se i glasi:

„Građevinska područja naselja i izdvojeni dijelovi građevinskih područja naselja se od okolnih površina razgraničavaju granicama građevinskih područja naselja
Izdvojena građevinska područja izvan naselja se od okolnih površina razgraničavaju granicama izdvojenih građevinskih područja izvan naselja.“
Članak 
Članak 7. mijenja se i glasi:

„Temeljna ograničenja za provedbu zahvata gradnje i drugih zahvata koji mijenjaju stanje prostora unutar i izvan građevinskih područja proizlaze iz posebnih propisa, pri čemu se:
zabranjuje gradnja građevina visokogradnje, uključujući i postavu ograda – unutar utvrđenih inundacijskih pojaseva vodotoka, a za vodotoke za koje inundacijski pojas nije utvrđen ograničenja zahvata utvrđuju Hrvatske vode, izdavanjem posebnih uvjeta prema Zakonu o vodama („Narodne novine“ broj 66/19)
ograničenja zahvata na kulturnim dobrima utvrđuju prema Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara („Narodne novine“ broj 69/99, 151/03, 157/03, 100/04,  87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14 , 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 62/20)
ograničenja zahvata unutar zaštićenih dijelova prirode i unutar ekološke mreže utvrđuju se prema Zakonu o zaštiti prirode („Narodne novine“ broj 80/13, 15/18, 14/19, 127/19)
zabranjuje prenamjena poljoprivrednog tla isključivo osnovne namjene, a mogućnosti gradnje u svrhu poljoprivrede i kompatibilnih djelatnosti utvrđuje se prema odredbama iz poglavlja 3.2. „Lociranje sadržaja poljoprivrednih djelatnosti“.
ograničenja zahvata u šumama i u pojasu 50,0 m od ruba šume, kao i nadležnost izdavanja posebnih uvjeta u postupcima izdavanja akata u svrhu gradnje na tim površinama proizlaze iz Zakona o šumama („Narodne novine“ broj 68/18, 115/18, 98/19, 32/20) i odredbi poglavlja 3.4. „Šumarstvo i lovstvo“
ograničenja zahvata uz površine utvrđene za djelatnost istraživanja i eksploatacije ugljikovodika i geotermalne vode utvrđuju se prema poglavlju 3.5. „Istraživanje i eksploatacija mineralnih sirovina, ugljikovodika i geotermalne vode“
ograničenja zahvata u zonama zaštite linijske infrastrukture utvrđuju se prema odredbama iz poglavlja 5. „Uvjeti utvrđivanja koridora ili trasa i površina prometnih i drugih infrastrukturnih sustava“.
Odstupanja od temeljnih ograničenja iz stavka 1. ovog članka moguća su u slučajevima zahvata na već postojećim legalnim građevinama, te u slučaju gradnje infrastrukture, ukoliko odstupanje posebnim uvjetima za pojedinačni zahvat odobri nadležno javnopravno tijelo.
Izmjena trasa infrastrukturnih sustava u odnosu na utvrđene u kartografskim prikazima ovog Prostornog plana, moguća je ukoliko se temelji na stručno verificiranoj studiji i/ili projektnom rješenju, uz zadovoljenje uvjeta iz prethodna dva stavka ovog članka.“
Članak 
U članku 9. stavku 1. točki 5. tekst: „mineralnih sirovina“ se briše.
Članak 
U članku 11. stavak 1. mijenja se i glasi:

„Građevinsko područje naselja je izgrađena ili pretežito izgrađena prostorna cjelina naselja, koja se u odnosu na ostale površine Općine razgraničava granicom građevinskog područja naselja i unutar koje se razlikuju:
izgrađena područja
neizgrađena i uređena područja.“

U članku 11. stavku 3. tekst: „i/ili komunalno“ zamjenjuje se tekstom: „i neizgrađenim uređenim“.

U članku 11. stavak 4. mijenja se i glasi:

„Na području Općine Gola nema utvrđenih neizgrađenih i neuređenih građevinskih područja naselja.“
Članak 
U članku 13. stavku 1. alineji 10. iza teksta: „volumena potkrovlja“ stavlja se točka, a ostatak teksta se briše.

U članku 13. stavku 1. alineji 14. podalineja 6. mijenja se i glasi:

„- Potkrovlje (Pk) je dio zgrade čiji se prostor nalazi iznad prizemlja ili iznad zadnjeg kata i neposredno ispod kosog ili zaobljenog krova, a oblikuje se na način da visina nadozida na uličnom pročelju ne može biti veća od 1,2 m. U slučaju da potkrovlje ima volumen unutar kojeg je moguće smjestiti dvije etaže, druga etaža potkrovlja izvodi se kao (galerijski) korisni prostor (korisnički/vlasnički) nedjeljiv od osnovne etaže potkrovlja, a može se primijeniti isključivo kod osnovnih građevina.“
Članak 
U članku 25. stavku 3. tekst: „odredbama za provođenje“ zamjenjuje se tekstom: „odredbama za provedbu“.
U članku 25. stavak 4. se briše.
Članak 
U članku 37. stavku 7. iza teksta: „86/12“ stavlja se zarez i dodaje tekst: „143/13, 65/17, 14/19“.
Članak 
U članku 45. stavku 1. tekst: „i/ili komunalno neuređeni“ zamjenjuje se tekstom: „uređeni“.
Članak 
U članku 57. stavku 1. tekst: „odredbi za provođenje“ zamjenjuje se tekstom: „odredbi za provedbu“.
Članak 
U članku 63. stavku 2. tekst: „153/09, 63/11, 130/11, 56/13. i 14/14“ zamjenjuje se tekstom: „66/19“.
Članak 
U članku 67. stavku 1. iza alineje 8. dodaju se nove alineje 9. i 10. koje glase:

„- površina planirane izdvojene zone edukacijsko – izletničke namjene /oznaka R8/ u Novački na predjelu „Ješkovo“
- površina planirane izdvojene zone za djelatnost kulture /oznaka D6/ u Novački na predjelu „Ješkovo““.
Članak 
U članku 68. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:

„Proširenje građevne čestice postojećeg proizvodnog kompleksa, odnosno formiranje nove, zasebne građevne čestice, kao i nova izgradnja unutar obuhvata utvrđene zone, može se odvijati fazno, kroz duži vremenski period.“
Članak 
U članku 74. stavku 6. tekst: „80/13, 43/14, 27/15. i 3/16“ zamjenjuje se tekstom: „26/20“.
Članak 
U članku 79. stavku 2. tekst: „19/98. i 50/12“ zamjenjuje se tekstom: „19/98, 50/12, 89/17“.
Članak 
Iza članka 80. dodaje se novo poglavlje naziva: „2.3.1.9. Izdvojena zona edukacijsko – izletničke namjene /oznaka R8/ u Novački na predjelu „Ješkovo““ i novi članak 80a. koji glasi:
„Članak 80a.
Izdvojena zona edukacijsko – izletničke namjene planirana je na zemljišnoj čestici identičnoj kat.čest.br. 1062/31 k.o. Novačka s namjerom uređenja prostora uz stari dravski rukavac za javno korištenje prvenstveno za edukaciju školske populacije i izletnički turizam.
Uređenje prostora i gradnju unutar pojedine izdvojene zone sportsko - rekreacijske namjene potrebno je provoditi temeljem projekta zone, koji je moguće predvidjeti kao zaseban projekt ili u sklopu projekta revitalizacije jezera „Ješkovo“.
Na predmetnoj zemljišnoj čestici moguće je:
urediti pješačke i poučne staze
izgraditi vidikovac za promatranje ptica, ukupne visine najviše 15,0 m i tlocrtne projekcije najviše 20,0 m2
postaviti drvene stolove i/ili klupe za sjedenje za ukupno najviše 36 osoba
postaviti stalak za bicikle
postaviti kante za otpatke
urediti punkt za postavu kemijskih sanitarnih čvorova.
Nije dozvoljena gradnja nadstrešnica, sjenica i svih drugih tipova građevina, kao niti uređenje parkirališta za vozila.
Vidikovac treba biti drveni, s pokrovom od drvene šindre ili laganih ploča u smeđoj, crvenoj ili zelenoj boji.
Sve zahvate niskogradnje treba izvesti u materijalima i na način primjeren okolišu (bez asfaltnih prilaza i staza).
Dozvoljava se postava tipskih drvenih informativnih i edukacijskih ploča i obilježja.“
Članak 
Iza članka 80a. dodaje se novo poglavlje naziva: „2.3.1.10. Izdvojena zona za djelatnost kulture /oznaka D6/ u Novački na predjelu „Ješkovo““ i novi članak 80b. koji glasi:
„Članak 80b.
Izdvojena zona za djelatnost kulture /oznaka D6/ u funkciji je gradnje zgrade umjetničkog centra za održavanje tradicije kiparske kolonije „Ješkovo“ i daljnjeg razvoja likovnog stvaralaštva, te s tim u vezi i turističke promocije Prekodravlja.
Osnovna planirana građevina je zgrada umjetničkog centra s informacijskim punktom i umjetničkim galerijskim prostorom, odnosno gliptotekom, unutar koje je u jednom dijeli moguće urediti jedan prateći ugostiteljski sadržaj.
Stalni i povremeni stambeni sadržaji i smještajni turistički sadržaji unutar čestice nisu dozvoljeni.
Uz osnovnu zgradu umjetničkog centra moguće je na istoj čestiti graditi pomoćne građevine - terase, sjenice ili nadstrešnice sa stolovima i klupama za sjedenje.
Uvjeti gradnje unutar pojedinačne čestice:
najmanja udaljenost nove gradnje od međe građevne čestice je 5,0 m
na čestici je potrebno riješiti prostor za parkiranje za sve korisnike
izgrađenost pojedinačne čestice ne smije prelaziti kig= 0,3
potrebno je riješiti način zbrinjavanja otpadnih i oborinskih voda sukladno Pravilniku o graničnim vrijednostima emisija otpadnih voda („Narodne novine“ broj 26/20).
Kod oblikovanja građevina koje lociraju unutar izdvojene zone treba se pridržavati slijedećih uvjeta:
visina (vijenca) osnovne građevine ne može biti veća od 7,0 m, a pomoćnih građevina 3,5 m
osnovna građevina može imati najviše 3 etaže i to podrum, prizemlje i jedan kat ili potkrovlje (E= Po+P+1K ili E=Po+P+Pk).
pomoćne građevine mogu imati samo jednu etažu i to prizemlje 
u krovu se mogu izvoditi prozori u ravnini s krovnom plohom, ali se ne smiju  izvoditi krovne kućice niti terase u krovu, niti lomiti krovište suprotno tradicijskim načinima
pokrov građevina može biti od crijepa ili laganih ploča u smeđoj, crvenoj ili zelenoj boji
boja pročelja građevina ograničava se na bijelu, oker žutu, zagasito ciglastu, zelenu i smeđu, a sugerira se izbjegavati netipične boje - plava, ljubičasta, ružičasta, narančasta i limun žuta.
Okućnicu je potrebno urediti:
parkovnom sadnjom korištenjem autohtonog bilja
postavom sjenica, odmorišta i klupa, isključivo od drveta
sve zahvate niskogradnje (pristupe i parkirališta) treba izvesti u materijalima i na način primjeren okolišu (bez asfaltnih prilaza i staza)
dijelove područja je u svrhu zaštite moguće ograditi, pri čemu ograde ne mogu imati visinu veću od 1,50 m.“
Članak 
U članku 86. stavku 5. tekst: „39/13“ zamjenjuje se tekstom: „20/18, 115/18, 98/19“.
Članak 
U članku 87. stavku 1. iza alineje 3. dodaje se nova alineja 4. koja glasi:

„- na poljoprivrednom tlu /oznake P1 i P2/ moguće je graditi samostalnu građevinu za zrenje gnoja:
ukoliko njena gradnja iz prostornih ili nekih drugih razloga nije moguća na građevnoj čestici postojećeg poljoprivrednog gospodarstva, odnosno postojeće građevine za držanje i/ili uzgoj životinja (farme, tovilišta i slično), izvedene na općinskom području
kapacitet na koju se dimenzionira samostalna građevina za zrenje gnoja treba biti usklađen s kapacitetom građevina u čijoj će biti funkciji.“
Članak 
Iza članka 99. dodaje se novi članak 99a. koji glasi:
„Članak 99a.
Samostalna građevina za zrenje gnoja s odgovarajućim manipulativnim i servisnim površinama može se graditi na vlastitoj građevnoj čestici za tu svrhu formiranoj na površinama obradivog tla pod uvjetom da se zgrada ili kompleks zgrada za uzgoj, odnosno držanje životinja (farma, tovilište i slično) u čijoj je funkciji samostalna građevina za zrenje gnoja, nalaze na području Općine Gola.
Uvjeti za formiranje građevne čestice i gradnju:
građevna čestica se formira na površini obradivog tla /oznake P1 ili P2/, najmanje 100,0 m udaljeno od vlastitog stambenog prostora nositelja poljoprivrednog gospodarstva i najmanje 200 m udaljeno od najbliže susjedne stambene građevine
građevna čestica mora imati kolni pristup na prometnu površinu ceste ili poljskog puta
najmanja dimenzija građevne čestice je 500,0 m2
najveći koeficijent izgrađenosti čestice je kig=0,6
najmanja udaljenost građevine od linije regulacije, odnosno od međe čestice pristupne nerazvrstane ceste ili poljskog puta je 5,0 m
najmanja udaljenost građevine od međe kategoriziranih cesta utvrđuje se kao vanjska linija zaštitnog pojasa kategorizirane ceste, prema posebnom propisu
najmanja udaljenost građevina od ostalih međa čestice (bočne i stražnje) treba biti ½ visine građevine na tom dijelu građevne čestice, ali ne smije biti manja od 4,0 m
građevna čestica se može ograditi žičanom prozračnom ogradom uz uvjet da se postavom ograde ne onemogući prolaz poljoprivrednih strojeva poljskim putom, u kom slučaju je ogradu potrebno postaviti najmanje 3,5 m uvučeno od osi poljskog puta
tehnički uvjeti za dimenzioniranje i oblikovanje građevina utvrđuju se prema posebnim propisima za poljoprivrednu djelatnost i tehnički normativima prema vrsti građevine i prema posebnim uvjetima Hrvatskih voda u odnosu na zaštitu površinskih i podzemnih voda
za svaku pojedinu građevinu potrebno je ispitati uvjete i provesti odgovarajuće mjere zaštite prirode i ekološke mreže.“
Članak 
U članku 105. stavku 1. tekst: „140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 124/10. i 25/12“ zamjenjuje se tekstom: „68/18, 115/18, 98/19, 32/20“.
Članak 
Naziv poglavlja 3.5.1. dopunjuje se tako da glasi: „3.5.1. Istraživanje i eksploatacija ugljikovodika i geotermalne vode za korištenje akumulirane topline u energetske svrhe“.
Članak 
Članak 108. mijenja se i glasi:

„Na djelatnost istraživanja i eksploataciju ugljikovodika i geotermalne vode za korištenje akumulirane topline u energetske svrhe neposredno se primjenjuje Zakon o istraživanju i eksploataciji ugljikovodika („Narodne novine“ broj 52/18, 52/19).
Cjelokupno područje Općine nalazi se unutar površine utvrđenog istražnog prostora ugljikovodika „Drava – 2“ (DR-02).
Na kartografskom prikazu broj 1. „Korištenje i namjena površina“ prikazani su:
granice utvrđenih eksploatacijskih polja ugljikovodika – EPU „Gola“ i EPU „Molve“
izdvojena građevinska područja – površine zemljišta na kojima su locirane postojeće eksploatacijske bušotine ugljikovodika i građevine koje su dio sustava prijenosa ugljikovodika do centralne plinske stanice (CPS Molve).
Aktivnosti koje se provode za potrebe istraživanja geotermalne vode u energetske svrhe mogu se provoditi na cjelokupnom općinskom prostoru, u skladu s geotermalnim potencijalom, odnosno utvrđivanje istražnih prostora geotermalne vode za energetske svrhe dozvoljeno je, u skladu s posebnim propisima, unutar utvrđenih istražnih prostora ugljikovodika navedenih u prethodnom stavku.
Istražni prostori ili dijelovi istražnih prostora ugljikovodika, odnosno geotermalne vode za energetske svrhe, mogu se bez izmjene ovog Prostornog plana prenamijeniti u odgovarajuća eksploatacijska polja, ukoliko eksploatacijsko polje ispunjava odgovarajuće uvjete propisane posebnim propisom o istraživanju i eksploataciji ugljikovodika, odnosno geotermalne vode za energetske svrhe.
Eksploatacijska polja, koja se formiraju unutar odgovarajućih utvrđenih istražnih prostora, mogu svojom površinom biti ista ili manja od površine istražnog prostora, te unutar istog istražnog prostora može biti formirano više eksploatacijskih polja.
Sve aktivnosti koje se provode za potrebe istraživanja i eksploatacije ugljikovodika i geotermalne vode za energetske svrhe trebaju biti u skladu s Okvirnim planom i programom istraživanja i eksploatacije ugljikovodika na kopnu i Strateškom procjenom utjecaja na okoliš Okvirnog plana i programa istraživanja i eksploatacije ugljikovodika na kopnu.“
Članak 
U članku 109. stavak 1. mijenja se i glasi:

„Smještaj bušotina:
nove istražne bušotine s pripadajućim građevinama smještaju se unutar odgovarajućih utvrđenih istražnih prostora
nove eksploatacijske bušotine s pripadajućim građevinama smještaju se unutar odgovarajućih utvrđenih eksploatacijskih polja
bušotine se ne mogu locirati u šumi niti unutar inundacijskog pojasa otvorenog vodotoka.“
Članak 
Iza članka 109. dodaje se novi članak 109a. koji glasi:
„Članak 109a.
Cjevovodi i druge građevine proizvodno – otpremnog sustava ugljikovodika i geotermalne vode mogu se smjestiti unutar cjelokupnog područja Općine, a preporuča se da se njihove trase usklade s trasama već izvedene kompatibilne linijske infrastrukture.
Sustavi cijevnog transporta ugljikovodika obrađeni su u poglavlju: 5.3.2.1. „Sustavi za cijevni transport ugljikovodika i produkata ugljikovodika“.
Članak 
Iza članka 109a. dodaje se novo poglavlje naziva: „3.5.2. Istraživanje i eksploatacija drugih mineralnih sirovina“
Članak 
Članak 110. mijenja se i glasi;

„Na području Općine Gola nema evidentiranih istražnih prostora niti eksploatacijskih polja mineralnih sirovina klasificiranih prema Zakonu o rudarstvu („Narodne novine“ broj 56/13, 14/14, 52/18, 115/18, 98/19).
Za mineralne sirovine utvrđene prema Zakonu o rudarstvu nije, predviđena mogućnost istraživanja i eksploatacije na području Općine Gola.“
Članak 
U članku 135. stavku 1. tekst: „i 92/14“ zamjenjuje se tekstom: „92/14, 110/19“.
Članak 
U članku 138. stavku 3. tekst: „i 92/14“ zamjenjuje se tekstom: „92/14, 110/19“.
Članak 
U članku 147. stavku 3. iza teksta: „građevnim česticama uz njega“ stavlja se točka, a ostatak teksta se briše.
Članak 
U članku 152. stavku 5. iza teksta: „broj 109/07“ stavlja se zarez i tekst: „132/07, 51/13, 152/14, 118/18“.
Članak 
U članku 154. stavak 1. mijenja se i glasi:

„Elektronička komunikacijska infrastruktura je temeljem Zakona o elektroničkim komunikacijama („Narodne novine“ broj 73/08. i 90/11 73/08, 90/11, 133/12, 80/13, 71/14, 72/17 ) definirana od interesa za Republiku Hrvatsku, a daljnji razvoj elektroničkih komunikacija utvrđuju odgovarajući podzakonski propisi.“
Članak 
U nazivu poglavlja 5.3.2. tekst: „prijenos“ zamjenjuje se tekstom: „cijevni transport“.
Članak 
U nazivu poglavlja 5.3.2.1. tekst: „prijenos“ zamjenjuje se tekstom: „cijevni transport“.
Članak 
U članku 166. stavku 1. tekst: „prijenosa“ zamjenjuje se tekstom: „cijevnog transporta“.
U članku 166. stavku 2. tekst: „prijenos“ zamjenjuje se tekstom: „cijevni transport“.
Članak 
Članak 167. mijenja se i glasi:

„Zaštitni pojas cjevovoda za transport ugljikovodika i produkata ugljikovodika je prostor širok 200,0 m sa svake strane cjevovoda računajući od osi cjevovoda.
Zona opasnosti unutar koje je zabranjena svaka gradnja bez suglasnosti vlasnika cjevovoda je prostor širok 30,0 m sa svake strane cjevovoda računajući od osi cjevovoda.
U pojasu širokom 5,0 m s jedne i druge strane cjevovoda računajući od osi cjevovoda, zabranjena je sadnja bilja čije korijenje raste dublje od 1,0 m, odnosno bilja za koje je potrebno obrađivati zemlju dublje od 0,5 m.
Zahvate unutar zaštitnih koridora cjevovoda za transport ugljikovodika i produkata ugljikovodika moguće je izvoditi uz prethodnu suglasnost i prema posebnim uvjetima izdanim od strane tijela nadležnog za pojedini cjevovod.“
Članak 
U članku 179. stavku 1. tekst: „Sukladno odredbama Zakona o gradnji („Narodne novine“ broj 153/13. i 20/17) nije“ zamjenjuje se tekstom: „Nije“.
U članku 179. stavku 2. tekst: „80/13, 43/14, 27/15. i 3/16“ zamjenjuje se tekstom „26/20“.
Članak 
Članci 189. i 190. se brišu.
Članak 
Članak 197. mijenja se i glasi:

„Na zaštićene dijelove prirode neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o zaštiti prirode („Narodne novine“ broj 80/13, 15/18, 14/19,127/19).
Na područja unutar ekološke mreže i na neposredni kontaktni prostor područja ekološke mreže, neposredno se primjenjuju Zakon o zaštiti prirode („Narodne novine“ broj 80/13) i Uredbi o ekološkoj mreži i nadležnostima javnih ustanova za upravljanje područjima ekološke mreže (Narodne novine br. 80/19).“
Članak 
U članku 198. stavku 1. tekst: „Sukladno Zakonu o zaštiti prirode („Narodne novine“ broj 80/13) na“ zamjenjuje se tekstom: „Na“.
Članak 
Članak 199. mijenja se i glasi:

„Cijela površina Općine od cca 7.633,0 ha nalazi se unutar ekološke mreže „Natura 2000“ i to:
područje očuvanja značajno za vrste i stanišne tipove (POVS) HR 5000014 „Gornji tok Drave“ 
područje očuvanja značajno za ptice (POP) – HR 1000014 „Gornji tok Drave“.“
Članak 
U članku 201. stavku 4. tekst: „tijela državne uprave ili“ se briše.
U članku 201. stavku 2. iza teksta: „broj 144/13“ dodaje se tekst „i 73/16“.
U članku 201. stavku 3. tekst: „Pravilnikom o ciljevima očuvanja i osnovnim mjerama za očuvanje ptica u području ekološke mreže („Narodne novine“ br. 15/14)“ zamjenjuje se tekstom: „Pravilnikom o ciljevima očuvanja i mjerama očuvanja ciljnih vrsta ptica u područjima ekološke mreže („Narodne novine“ br. 25/20 i 38/20)“.
Članak 
U članku 204. stavku 2. iza teksta: „152/14. i 98/15“ zamjenjuje se tekstom: „152/14 , 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 62/20“.
Članak 
U članku 207. iza teksta: „Zakon o zaštiti“ dodaje se tekst: „i očuvanju“.
Članak 
U članku 210. iza teksta: „broj 94/13“ dodaje se zarez i tekst: „73/17, 14/19, 98/19“.
Članak 
U članku 211. stavak 2. mijenja se i glasi:

„Bivše odlagalište komunalnog otpada „Hintov“ na području Općine Gola je sanirano i zatvoreno, a monitoring je potrebno provoditi prema projektu sanacije, sukladno posebnim propisima.“
Članak 
U članku 213. stavak 5. mijenja se i glasi:

„Površine gospodarskih, proizvodnih ili poslovnih zona /oznaka I i K/ određuju se kao prostori unutar kojih je moguće utvrditi lokacije za obavljanje komercijalne djelatnosti gospodarenja otpadom koji se može smatrati sekundarnom sirovinom prema Zakonu o održivom gospodarenju otpadom, kao prostori za privremeno skupljanje, skladištenje, obradu i oporabu sekundarne sirovine, u funkciji daljnje upotrebe.“
Članak 
U članku 217. stavku 2. tekst: „80/13, 43/14, 27/15. i 3/16“ zamjenjuje se tekstom: „26/20“.
Članak 
Članak 218. mijenja se i glasi:

„Mjere zaštite i poboljšanja kakvoće zraka provode se prema Zakonu o zaštiti zraka („Narodne novine“ broj 127/19), odgovarajućim podzakonskim aktima i Programom zaštite zraka, ozonskog sloja, ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe klimatskim promjenama za područje Općine.“
Članak 
U članku 219. stavak 3. mijenja se i glasi:

„Ako se građevine ili dijelovi građevina s izvorom buke, smještaju unutar funkcionalnih zona koja su posebno osjetljiva na buku, potrebno je primijeniti odgovarajuće mjere zaštite, sukladno Zakonu o zaštiti od buke („Narodne novine“ broj 30/09, 55/13, 153/13, 41/16, 114/18).“

U članku 219. stavak 4. se briše.
Članak 
U članku 222. dodaje se novi stavak 1. koji glasi:

„Mjere zaštite od požara potrebno je provoditi sukladno Zakonu o zaštiti od požara („Narodne novine“ broj 92/10) i odgovarajućih podzakonskih propisa.“

U članku 222. dosadašnji stavci 1., 2., 3. i 4. postaju stavci 2., 3., 4. i 5.
Članak 
Članak 226. mijenja se i glasi:

„Prema Karti potresnih područja Republike Hrvatske iz 2012. godine:
za povratni period od 95 godina područje Općine spada u područje s vršnim ubrzanjem od 0,08 g – 0,09 g, što odgovara potresu između VII. stupnja MCS ljestvice
za povratni period od 475 godina, područje Općine spada u područje s vršnim ubrzanjem od 0,18 g – 0,19 g , što odgovara potresu između VII. i VIII. stupnja MCS ljestvice.
Mjere kojima se osiguravaju bitni zahtjevi za građevinu, definirane prema Zakonu o gradnji („Narodne novine“ broj 153/13, 20/17, 39/19, 125/19), kao i drugi posebni uvjeti gradnje, određuju se u svakom pojedinačnom slučaju neposredno na temelju posebnih propisa i normi.
Zabranjena je gradnja na tektonskim rasjedima, utvrđenim klizištima, unutar inundacija vodotoka i na drugim plavnim površinama.“

Članak 
Članak 227. mijenja se i glasi:

„Registar rizika s utvrđenim vrstama rizika za područje Općine je sastavni dio Procjene rizika od velikih nesreća za Općinu Gola.
Pojave razmatrane Procjenom su: epidemije i pandemije, poplave uzrokovane pucanjem zaštitnih nasipa Drave, ekstremne temperature i potresi, a rezultat analize ukazuje na sljedeće:
potresi su utvrđeni su kao pojave umjerenog rizika, iznimno male vjerojatnosti i katastrofalnih posljedica
poplave Drave izazvane pucanjem zaštitnih nasipa Repaš – Botovo utvrđene su kao pojava visokog rizika, male vjerojatnosti i katastrofalnih posljedica
epidemije i pandemije pojave visokog rizika, umjerene vjerojatnosti i umjerenih posljedica
ekstremne temperature – pojava toplinskog vala utvrđena je kao pojava vrlo visokog rizika, velike vjerojatnosti i katastrofalnih posljedica.
Primjena mjera zaštite od nesreća provodi se neposrednom primjenom Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ broj 82/15, 118/18, 31/20) i pripadajućih podzakonskih akta.
Općina treba provjeravati ispravnost sustava uzbunjivanja u slučaju pucanja nasipa za zaštitu od voda Drave, kao i u slučaju drugih incidentnih situacija.
Gradnja novih skloništa se na području Općine ne predviđa, osim ukoliko navedeno bude utvrđeno u odgovarajućim aktima iz stavka 3. ovog članka.“
Članak 
U članku 228. stavku 1. iza teksta: „broj 61/14“ dodaje se zarez i tekst: „3/17“,
Članak 
U članku 229. stavku 2. tekst: „provedbenih prostornih planova“ zamjenjuje se tekstom: „urbanističkih planova uređenja“.
U članku 229. stavku 2. tekst: „provedbenih prostornih planova“ zamjenjuje se tekstom: „urbanističkih planova uređenja“, a iza teksta: „153“ dodaje se zarez i tekst: „65/17, 114/18, 39/19, 98/19“.
Članak 
U članku 231. stavku 1. alineji 2. iza teksta: „broj 86/12“ dodaje se zarez i tekst: „143/13, 65/17, 14/19“.


[bookmark: _Toc456777230][bookmark: _Toc47449482]III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 1.
Stupanjem na snagu ove Odluke dosadašnji kartografski prikazi iz II. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Gola brojeva 1., 2., 3., 4.1. i 4.3. prestaju važiti i zamjenjuju se kartografskim prikazima navedenim u članku 3. ove Odluke.
Stupanjem na snagu ove Odluke nadalje se primjenjuju svi ostali kartografski prikazi iz II. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Gola.
Članak 1.
U slučajevima za koje je prostornim planom više razine provedba zahvata za građevine od državnog i/ili županijskog značaja utvrđena obvezom neposredne primjene prostornog plana više razine (državnog ili županijskog), prema ovoj Odluci se provodi samo zaštita utvrđenih površina i koridora rezerviranih za građevine, zahvate i površine državnog i/ili županijskog značaja.
Članak 1.
Svi propisi navedeni u odredbama za provedbu Prostornog plana uređenja Općine Gola kao osnova za utvrđivanje uvjeta provedbe zahvata u prostoru, u slučajevima izmjene i dopune, odnosno supstitucije propisa novim, u primjeni Odluke o donošenju Prostornog plana uređenja Općine Gola zamjenjuju se važećim propisom.
Članak 1.
Elaborate izvornika III. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Gola ovjerava predsjednik Općinskog vijeća, a izrađen je u 4 primjerka.
Digitalni oblik Elaborata III. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Gola, istovjetan izvorniku, kao i digitalni oblik ove Odluke dostupni su na općinskim mrežnim stranicama.
Članak 1.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Koprivničko - križevačke županije“.
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